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Introductory note

This second volume of The Hellenistic Philosophers is strictly ancillary to the
translations and commentarics which appear in vol. 1. Whereas vol. 1 15
designed to be usable on its own, vol. 2 provides the sort of supplementary
information required by readers familiar with Greek and Latin. It is not
designed to be read in isolation.

The principal object of vol. 2 is to supply the originals of the texts which are
translated in vol. 1. These are sometimes presented here in longer excerpts
than appear in vol. 1, and in such cases the additional portions are marked by
smaller print. Occasionally an entire extra text is added, also in smaller print,
and designated with a lower case (instead of the usual upper casc) bold letter.

The texts are accompanied by notes. These do not attempt systematic or
cxhaustive commentary, but offer cross-references, information on context
and on further relevant texts, and discussion of obscure or controversial points
of interpretation, particularly where this is required in order to justify the
translations and interpretations proposed in vol. 1. If our coverage at times
seems uncven, that is because we have found that some texts demand
extensive clucidation, while athers scem able to speak adequately  for
themselves.

We have not, with onc or two special exceptions, attempted to obtain
readings of the original manuscripts, but have relied principally on a standard
edition of cach work. These cditions are listed in the Index of sources
appended to vol. 1. Although we do not always follow their precise readings
or punctuation, we do adopt their systems of sigla in our apparatus criticus, so
that readers requiring technical information on the manuscript and editorial
traditions can consult them directly. We do not attempt to supply exhaustive
information on the textual tradition, but we have tried to give full
information at lcast in all cases where a philosophical interpretation might
depend on the reading chosen. Our use of bracketing and other such
conventions is standard. However, readers should be warned that some of our
texts are papyrological or cpigraphic, and that square brackets in such texts
enclosc editorial fillings for lacunae, whercas square brackets mn other texts
indicate editorial deletions, or, if their content opens with “sc’, editorial glosses.

References in bold are to our own texts. If the final figure is not in bold, ¢.g.

ix



Introductory note

70E 2, it refers to the line number in the vol. 2 text. If it is in bold, e.g. 70E 2, it
refers to a subsection of the text, as in vol. 1.

In the notes we have found it hard, for reasons of space, to do justice to all
the relevant scholarship. In partial recompense, the bibliography, which is
designed for use in company with the notes, often serves as our vehicle for
referring to and evaluating the range of existing interpretations, Numbered
references in square brackets, e.g. ‘Pohlenz [298]', are to cntries in the
bibliography.

AAL
Cambridge, June 1986 DNS



16 The truth of all impressions

Zorw; ... (new fr. 1.2.7f) odlxow uév kevd Méyed | radra dos wai Sdvaps | rogairy
npdaealtlw. of | urw mdhw, € pi éorw | xevd, alobnofiv] Exer | xai Aoyiopsy kai 7 | dvm
mpoodadei fue(iv], | dbs dmodapBdver Anu[dllxpiros. [d]urixavor yap Amrois péow
ovrws kai | orepepvias dvoews Bdlfos ot Exovaliy raiTa mpooleivas. obrol uév obv kalra
76 dvavriov émdavilfnoay of e Zrwwxoli] k{ai] Anludrpiros. of pév yip Lrw|ikol xai fv
Ixovor Stvalwy tév davracdv ddaipodvrac dnudkpiros 8¢ | xai v odk éxovar
xalpililerac.

For apparatus, sce Chilton {170} and [171] and Smith [173] and [176].

Context: Diogenes’ physics treatise, cf. E.
For Democritus’ view, see also vol. 1, 145, and for the Stoics’, 39B 5-6.
6 Méyer  Sc. Epicurus.

EPISTEMOLOGY
16 The truth of all impressions

A Lucretius 4.469—521
(1) denique nil sciri siquis putat, id quoque nescit
an sciri possit, quoniam nil scire fatetur. 470
hunc igitur contra mittam contendere causam,
qui capite ipse suo in statuit vestigia sese.
(2) et tamen hoc quoque uti concedam scire, at id ipsum
quaeram, cum in rebus veri nil viderit ante,
unde sciat quid sit scire et nescire vicissim, 475
notitiam veri quae res falsique crearit
et dubium certo quae res differre probarit.
(3) invenies primis ab sensibus esse creatam
notitiem veri neque sensus posse refelli.
(4) nam maiore fide debet reperirier illud, 480
sponte sua veris quod possit vincere falsa.
quid maiore fide porro quam sensus haberi
debet? (s) an ab sensu falso ratio orta valebit
dicere eos contra, quae tota ab sensibus orta est?
qui nisi sunt veri, ratio quoque falsa fit omnis. 485
(6) an poterunt oculos aures reprehendere, an auris
tactus? an hunc porro tactum sapor arguet oris,
an confutabunt nares oculive revincent?
non, ut opinor, ita est. nam sOrsumM cuique potestas
divisast, sua vis cuiquest, ideoque necesse est 490
et quod molle sit et gelidum fervensve seorsum
et sorsum varios rerum sentire colores
et quaecumque coloribu’ sint coniuncta videre.
sorsus item sapor oris habet vim, sorsus odores
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Epicurean epistemology

noscuntur, sorsum sonitus. ideoque necesse est 495
non possint alios alii convincere sensus.

(7) nec porro poterunt ipsi reprehendere sese,

aequa fides quoniam debebit semper haberi.

(8) proinde quod in quoquest his visum tempore, verumst.

(9) etsi non poterit ratio dissolvere causam, 500
cur ea quae fuerint iuxtim quadrata, procul sint

visa rutunda, tamen praestat rationis egentem

reddere mendose causas utriusque figurae,

quam manibus manifesta suis emittere quoquam

et violare fidem primam et convellere tota 505
fundamenta quibus nixatur vita salusque.

(10) non modo enim ratio ruat omnis, vita quoque ipsa

concidat extemplo, nisi credere sensibus ausis

praecipitesque locos vitare et cetera quae sint

in genere hoc fugienda, sequi contraria quae sint. SI10
(11} illa tibi est igitur verborum copia cassa

omnis quae contra sensus instructa paratast.

(12) denique ut in fabrica, si pravast regula prima,

normaque si fallax rectis regionibus exit,

et libella aliqua si ex parti claudicat hilum, SIS
omnia mendose fieri atque obstipa necesse est

prava cubantia prona supina atque absona tecta,

iam ruere ut quaedam videantur velle, ruantque

prodita iudiciis fallacibus omnia primis,

sic igitur ratio tibi rerum prava nccessest 520
falsaque sit, falsis quaecumque ab sensibus ortast.

472 40 OQ: suaLachmann 491 seorsum Bentley: videri codd.: videre Martin 493 videre Lachmann:
necessest codd. 495 noscuntur Giussani: nascantur OQ: nascuntur ed. Veronensis 517 prava Marullus:
parva codd.

Context: following Lucretius’ accounts of vision and optical illusion. Cf. also vol. 1,
109.

472 See Burnyeat [10], [229] for the recognition of Epicurus’ expression
mepikdTw Tpémerau in this line, and for the dialectical principle involved cf. also 20C
5. Most editors emend suo to sua, presumably so that in can govern it. The separation
of in ... vestigia is no doubt the more irregular usage, but it would be entirely in
character for Lucretius to use linguistic disorder to convey the sceptic’s confusion (for
a nearby example, cf. 13E 8323, on the back-to-front nature of teleology).

s04—6 Cf. 18A 29.

513 regula Probably=«avdw, for which see 17.

B Diogenes Laertius 10.31-2
(1) mdoa ydp, ¢noiv, aionais GAoyds éoTt kai pviuns obdeuds Sexrin:
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16 The truth of all impressions

(2) oiire ydp 04’ adrijs xweirac obre U’ érépov xkunlbeiga Sdvaral 7
npoadeivar 1 ddedeiv: (3) 008¢ ot 76 Suvdpevov avrds dieAéyfar. (4) obre
yap 1 Spoyéveia aiabnois v duoyevi Sia Tiv iooabéveiar, (s) otb’ 4
dvopoyéveia Tiv dvopoyévetay, ob yap TV albtdv elow kpirikal- (6) obre
piw Adyos, mds ydp Adyos dmé Téw aloffjoewr fpryrar. (7) 008’ 7 érépa
v érépav, mdoais yap mpooéxopev. (8) xal 76 Td émarobipara &
speardvar moToirar Ty Tav alobfjoewy dAifeiav. (9) dpéoTnre 8¢ 76 Te
dpdv Huds xai dxovew @omep 76 dAyeiv: (10) Glev kal mepl TV adfAwy
amd Tav pawopévwy xpy onpeoivobar. (11) [=15F] (12) 7d 1€ TV
pawouévwy davrdopara kal {16) xar’ dvap dAnbi, kwei ydp- 76 8¢ pr ov
oU Kvei.

; Sivaral Gassendi: dbwarei codd. 4 afadpous secl. Diano 6 Fpryrar ¢ elpyras cett,
7 énarobipara BP: dvemaiafyra FP(corr) 11 (rd) Casaubon

Context: doxography of Epicurean canonic.

6—7 It is unclear how this relates to the arguments of 3—5, which seem in
themselves to cover all possible cases. It apparently caps them with a quite general
consideration, one which differs in not referring to different types of sensation at all.

7 émarofpara  The term émalobnats seems to be ‘sensory recognition’ (C 24;
15A 15-16; P. Herc. 19/698, cols. 810, in Scott [149] — not a rational judgement as to
an object’s identity, but a successfully made sensory apprehension of something,
normally an object or property (34.31.13 Arrighetti [119] is an exception, apparently
2 completely untechnical use). émalofnua will be explicitly the product, the
accomplished act of recognition, where émalofnots can also include the power of
recognition (this accords with Greek usage, and may be the most that can be got out of
the confused Actius 4.8.2=Usener 249). But for a different view, see Asmis [225],
162—3. The role of émaiofipuara in the present laconic argument is unclear: perhaps
(cf. 15A 15) the point is that we can be said e.g. to hear external objects, not just their
sounds: the senses successfully put us into contact with external objects in a way the
sceptic would disallow.

to—12  This implicit glossing of dAyfhjs as ‘real’ is made explicit at S.E. M. 8.9
(=Usener 247): for reservations about it as a satisfactory interpretation of Epicurus,
see vol. 1, 85.

t1 gavrdopara A sign that Epicurus’ own words are not being quoted. He uses
this term for impressions in general (cf. 18C 21, 19A 8—9), whereas here it clearly
carries its normal sense ‘figments’ (cf. its Stoic definition, 39A-B).

C Anonymous Epicurean treatise on the senses (P. Herc. 19/698), cols. 17, 18,
22, 23, 25, 26, fr. 21

() 7 i) ylalp (B pard xaralNoBldlvew Fyotucdlal, 7iv
8¢ | dgaw dmrd, kali] v pév | xpdparolils, Tv 8¢ adluaros, xal [t]gw
érépav | 706 Tis érépas [kplinalros] | unbev  woA|vmpaypulo]lveiv:
émedrimep €l auv)|éBarwe Ty 8 adpalros péyefos xai axijua | xlalra-
AapBdvew, w[oAd] | m[p]drepov dv xai obpa | k[at)eddpBavey . . . (2) .. ]
Tomov e, e, xal mo[Ad]lkis 08¢ ad[rd] rodro. [el]lmep obv odfév

8s
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Epicurean epistemology

érepd|v) | éor 76 oxipa 6 opajTov] | § Tov xpwpdrw(v] 4 [éw]irdrw
Géais, ob8€é 16 w[élyebos 76 Spatov ) T@[v] | mAebvwv xpwpdrwlv] |4
kara 70 €é(w] Oéalis,| io|w(s| dvvarov Ty aldlr]dv xpwpdrwy ob|sav
fdjvridnmricgy (i) | éwrdrw Béow Talv]| xpwpdrwy xararap|Bdl-
|vew . .. (3) dare|kar’ admiy dvadoylav | kowd «pipar’ elvai|rdy
alobioewr Tob|[Twy] 76 oxipa xal 7o pé|[yeblos, ov Adyov éxet | T[a To]d
xpparos mlplos | 76 xpdpa, ToiTov éxdirwy |T|dv Tod aduaros | mpos
70 odpa, kal 6v| Aéyov éxer 16 xpdpula] | mpoés v Sis s opdloews
[kar)dAnpw, Toblrov rTo[i o]dparos mlplos| Ty Blia] Tis adrs
... (4) ... d]lxofis, xwpls Tév dvwlrdrw kal kowerdTwy | & mpoduiAfo-
pev, kpipa | kowdv ovx oldueba | kata Tov mpdyetpov | Tpémov €lvar kata
8¢ | Tov ob mpdxetpov pév |kowdTyTa 8¢ mpoade|pduevov, Gor’ dvalolyiav
€538ws dv Exew | pnbivar, drioa[ipev | av kowov abrév ellvar xpipa 76
oxipa | . . . (5) dore | Téw alo[0lfjoewy mposlumopviowpey 6 mpoo|depe-
Tat diov éxdorn xwlpls Tis Tav xpwopélvwy érfajiobioews. 7 | pév
Tolvwv Gpagis dudlratov éxler mapd. Tas dMAas, xwpls Tis Tow
|x]pwlpdrwy kai rév mp[os ad]|ra kpicews, 76 év dmoo|rdoe ka[T]adap-
Bdvew | ras popdds, émaiabalvouévmy kal Tob uelrald éav|rlhs Te
kaxell[vwv dua)or[f|par(os] . .. (6) 1 8¢ dd[4], xara péfy| 7o [{]diov, T0
pndepids b dvridapPdvecbas mot|dryros: kat(d] 8¢ 76 xowdy,| 7 Toid odpé
éarw, & malp]lax[o)rovlei xai Tais dA|Aais alobioeow, 76 érelpoyevan
mowrijrwv | dvridapfdvecbai. [ox]Aqlpdv yap «ai pla]raxd(v] | odola]
kperuct], karadaplBdver xal Bepud kai | Yuxpd, 7d e év éavrhi| xal map’
éovrife. . .| (7) mis dpdloews Tolvuv arepepvidTyTa py xkpwodaerns, |
xaTapevdovral T[i]ves | kpivew vouilovres'| vmoB[d]Mew ydp admiv |
xaf’ amhiy mpoaBolA|w | Srav n[é]rpas Spaplelv| . . .

9 ialwls Sedley: n|a[s Scott 12 pélyellos: pelyelldv pap. ante corr. 12 r[a Sedley: 7o
Scott 28 {ax]Ampa Asmis: {nAnpaw Scort

The full text is that of Scott [149], except where otherwise indicated. Fuller papyrological information
will be found there
Context: a work on the senses by an Epicurean, possibly Philodemus.

26-8  Cf. Plutarch, Col. 11218, 7iis aioBiaews 0B Aeyotons [corr. Einarson/
De Lacy: Aéyovar codd.] 76 éxros elvar feppov dAXa 76 év adrs) mdfos yeyové(var)
Towobrov . . . For ‘internal touch’ as a common function of the senses, the aspect of
self-awareness in the sensory process, see Cicero, Acad. 2.20 and 76, Aetius 4.8.7
(=SVF 2.852), and note on 53G. Although the only explicit attributions are to the
Cyrenaics and Stoics, Cicero reports it to be a standard philosophical usage. Hence the
suggestion in vol. 1, 84, that the Epicureans are invoking it here. Aetius, loc. cit., may
be right to connect it with Aristotelian k0w alofnacs. Before 76 pundepids (25-6)
and 76 ére[poyevav (27) understand SuwraTov €xer from 22.

D Epicurus, RS 23
i ., Y , . P P
el payi mdoats Tais aloffjoeow, ovy éfers 008’ ds dv ¢iis adrav

86
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25
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16 The truth of all impressions
Swepetodar mpos 7i mololpevos TV dvaywyny kpivys.

1 € pdxn Bywater: el u7 codd.

E Sextus Empiricus, M. 7.203~10 (Usener 247)

*Enikoupos 8¢ Svoiv Svrwv Taw sulvyolvrwy dAAjAois mpayudTwy, davracias xai Tis
86£ns, Tovrey Ty pavraciar, v xai dvipyeay kakel, Sid mavrds dAbi drow Srdpyew.
s yop Ta mpdra mdly, TovréaTw 180wy Kal mévos, 4w moTIKGY T Kai Kat abTd TG
rourond awwiorarar, ofov # uév fdous) dms réw 58w, 4 8¢ dAyndew dud row dhyewar,
«al obre 76 7iis #dovils momruoy dvdéyeral more uh elvar 56 obre 18 Tis dAynSdvos
napexTucdy i) ddpyew dyewdy, AAN’ dvdyscn kai 7 §8ov 786 xai 76 dAyivoy dAyewov
11y plow droxeiohar, obrw xal ém 1w pavraaiav mabiv mepi Huds oDy TS TOMTIKOY
éxdoTns avTdy mavTy Te kal mavTws Pavraatdy éotw, T 6 ovk dvdéxerar dv pavraoTov uy
Smdpyew xar’ dAnfeiav TowobTov olov daiverar, moTikov pavrasias kabeordvar.t xai émi
Tdw Kkatd pépos 76 mapamMjotov xp1 Aoy{leobat. 76 yap Sparov ob udvor daiverar dpardv
&AXd kai éoTe TowolTOVY STroiov palverar kai T6 dkovaTov 0b povov daiverar dxovaTov GAAG
xai rais adnfeiass Towodrov bripxev, xal émi 1y A doadrws. ylvovras obv misat af
davraciar dAnfeis. kai xard Adyov' € yop dApbis dalverar davrasia, daaiv of
"Emrobpetor, Sray dmé smipxovrds e xai xar' avr 15 Smdpxov yirar, mion 8¢
pavracia dmo dmdpyovtos Tob pavracTod kai kar’ atTo 16 pavracTov cwioTarar, mca
Kkar’ dvéywny davracia doriv dAnbiis. (1) éfamard 8¢ éviovs 1) Saopa TV dmd
700 avTod alaBnToi olov Sparod Sokovewy mpoominrew davraaidv, kal’
v 7 dAAowdxpouy 7 dAdotdoymuov 7 dAAws Tws éénAdaypévov daiverar 6
dmokelpevoy tmevénaay yap 8Ti TV obTw Sadepovady kal payouévwy
davraciiw Sei Ty pév Twa dAnly €lvar, Tiv 8’ éx Taw dvavriwv Pevdy
Tuyxdvew. 8 mép dorw ednbes kal avSpiv pun guvopdivTwy T év Tois obot
diow. (2) ob yap Shov 6pdtar 76 aTepéuviov, iva éml Tav Spatav moiduela
70V Adyov, dAAa 0 xpdua ToU aTepeuviov. Tod 8¢ xpwpaTos T6 uév éoTiv
én’ adTol T aTepeuviov, kald mep éml TGV avveyyus kal éx Tob perplov
Stagriparos Bremopévwr 10 8’ éktos Tob oTepeuviov kdv Tois édeéis
Témows Smokeipevoy, kabd mep éml Tw éx paxpoi draoTipartos Bewpou-
pévwr TovTo 8¢ év 1d petald éfaldarrduevor kal iBiov dvadexduevov
O'X‘I’i}l.a TOLal;TT]V dVﬂS{awUL anVTﬂUL’aV, 0'770[0'1' K'al: IIL’VT(; KaT, dAﬁe(lﬂV
bméketrac. (3) v mep odv Tpdmov olire 1) v T kpovopévy xaAkwpaTt pwvn
éaroderar obre 7 év 7 aTépaTi Tob kexpaydros AAN 1) mpoomimTovea T4
Juerépa aloBioel, xal ws odfels ¢not Tov éf dmooriuaros pikpds
a‘KOéOVTCl ¢wVﬁ§ l/JElJad)S‘ a‘-KOle“/, E"frfl/ Wfp C”jvf'y’yug gAe(l‘)V U‘)S‘ ILEL’COVOQ
Tal;fn; dVTLAaPBdVETaL, (4) OJTCUS OI}K (;v Ezﬂollu.l. Lﬁ(d@(aﬂat T';]V 6¢“.V, ONTL
& paxpod pév SuaoTiinaros pikpdy Spd Tov Tipyoy kal aTpoyyidov, ék Bé
Tod otveyyus pellova kai TeTpdywvov, dAXa pdAdov dAnfedew, ST kal GTe
¢aL/V€T(1L 'LlKPéV ad’rﬁ 76 ﬂl’aaT]TO‘V Kﬂl: TOLOUT(;UX"}LOV, SVT‘JJS‘ f’Ufl ;LLKpdv
kal Towourdaxnuov, 11 Std Tov dépos Popd dmobpavouévwy TGw katd Td
€idwla 'nepd‘rwv, kal 6re y.E"ya mdAw kal (i/\/\ul.(;crx'l”.mv, mdAw él.l.DLIUJS‘
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Epicurean epistemology

, - , M , Ly s s ,
péya kal dAodaynuov, 18n pévror ob 76 adTo duddrepa rabeordws.
A o , \ , v N s,
ToUT0 yap Tiis StacTpddov Aoumov €aTi 86€ys olecbar, 37 T6 abTo T8 T€ éx
To0 obveyyvs xai 16 méppwler Bewpovuevov pavraotov. (s) alobjoews dé
Biov Dmijpxe ToU mapdvTos udvov kal kwoivtos abTiy dvridauBdvesbfar
) , NSO s e ;0 Voo w s
olov xpdpatos, oyl 8¢ 70 Suakpivew dTi dAXo pév éori 76 évBdde dAXo ¢
N ; . ¢y , N PPN
76 évfdSe Dmoxeipevov. (6) 86 mep al uév pavraaiar 8ia Tadra macal elow
dAnfeis {af 8¢ 86fas ot mdoar Hoav dAnbeis), AN elydy Twva Siadopdy.
ToUTWY Yop al pév foav dAnbeis ai 8¢ Yevdeis, émel mep kploeis kabeordow
Wby émi rais pavrasiais, kpivopev 8¢ ra pév dpbas, Ta 8¢ poxfnpds froc
mapa 16 mpooTifévar Tt kal mpoovéuew Tais davragiaws 7 mapd 7O
dhatpeiv T TobTWY Kai kowds katapevdeobar hs dAdyov alobioews.

8 éxdorns Kayser: éxdorou codd. 45 suppl. Usener

Context: the beginning of the section on Epicurus within a brief history of theories of
the criterion, almost certainly derived from the Canonica of Antiochus (cf. on 18A, the
sequel to this passage; and note the Stoicizing reading of Epicurus at 14~15, for which
cf. 40C 43, etc.). The first person singular in 33 shows how little Sextus has adapted
his source material.

3-13  This first exegesis of ‘all impressions are true’ looks too feeble to deserve
serious attention, unless the apparent corruption in 8—9 conceals some more subtle
ground than that prima facie offered, that every sense-object really is a sense-object.

22-3 Cf.Caz.

25—7 The hazy outline of distant objects is attributed to the fact that some of their
colour is physically transmitted to the air surrounding them.

279 For the same basic interpretation, cf. Plutarch, Col. 11214 (Usener 252,
part).

36 76 alobnrév  Not the tower itself, since solid bodies are not the object of
vision, but its colour-at-a—distance, an object distinct from its colour—close-up (38-9).

45 Siadopav  This may well be meant to paraphrase Epicurus’ StdAnv at 15A
40, but if so Antiochus has probably missed the relevant technical sense of the latter
term (see vol. 1, 86, 109-10).

F Sextus Empiricus, M. 8.63—4 (Usener 253)

(1) 6 8¢ *Enixovpos éXeye uév mdvra ra alofnra elvar dAndi xai méaav
davraciav dmo Smdpyovros elvar kal TowadTny 6moidy éatt 16 Kwoly TV
» ~ 7 A \ A} 3 ~ - 2,
algfnow, (2) mAavdolae 8¢ Tovs Twas pév TV Pavraaidv Aéyovras
s - sy . VoA s ; , » o
aAnleis, Twas 8¢ Pevdeis mapa 6 py Sdvacbar xwpilew 8ééav dmo
s P s vy Yy ) Vs L
évapyelas. (3) émi yodv Tob "Opéarov, e é86xel BAémew Tds *Epwias, 1
N < s oo, Py oy s e vy
uev aiabnais O’ eldHAww xwovpévn dAnbis v (Sméxeiro yap 6 eldwia),
sy sl g v L S ; \ .
6 8¢ vols olduevos ott arepéumol elow "Epwies éifevdodiéer. xail dMws,
$noiv, ol mpoetpnuévor Tiv pavraciiv Siadopav eladyovres ovx loxvovat moTdsachar 76

Twas pév adrav dAnbeis dmdpyew Twvas 8¢ pevdeis: oiTe yap dawouéve Siddfovar 76
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16 The truth of all impressions

rowodrov ({nreiras yap T& dawdpeva) obre dbide (ded pawopévov yap dpeiles 6 ESnov
gmodeixvvobai).
Context: ‘Is there anything true?’

5 The text implies that the fantastic images acted on Orestes’ eyes, not directly on
his mind. 15D 24 may suggest that this is strictly inaccurate. On the other hand, note
the similar but innocuous inaccuracy at 15D 791.

G Lucretius 4.353—63

(1) quadratasque procul turris cum cernimus urbis,

propterea fit uti videantur saepe rutundae,

angulus obtusus quia longe cernitur omnis 355
sive etiam potius non cernitur ac perit eius

plaga nec ad nostras acies perlabitur ictus,

aera per multum quia dum simulacra feruntur,

cogit hebescere eum crebris offensibus aer.

hoc ubi suffugit sensum simul angulus omnis, 360
fit quasi ut ad tornum saxorum structa terantur,

(2) non tamen ut coram quae sunt vereque rutunda,

sed quasi adumbratim paulum simulata videntur.

361 terantur Munro: tuantur OQP: tuamur Lachmann

Context: optical illusion.
359 Cf E 37-8.

H Lucretius 4.364-86

umbra videtur 1tem nobis in sole moveri

et vestigia nostra sequi gestumgque imitari; 365
aera si credis privatum lumine posse
indugredi, motus | que seq

g
nam nil esse potest aliud nisi lumine cassus

aer id quod nos umbram perhibere suemus.

nimirum quia terra locis ex ordine certis 370
lumine pnva[ur 50]15 quacumque meantes

officimus, repletur item quod liquimus eius,

propterea fit ut videatur, quae fuit umbra

corporis, € regione cadem nos usque secuta.

semper ¢nim nova se radiorum lumina fundunt 375
primaque dispercunt, quasi in ignem lana trahatur.

propterea facile et spoliatur Jumine terra

et repletur 1tem migrasque sibi abluit umbras.

nec tamen hic oculos falli concedimus hilum.

nam quocumque loco sit lux atque umbra tueri 380
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Epicurean epistemology

illorum est; eadem vero sint lumina necne,

umbraque quae fuit hic eadem nunc transeat illuc,

an potius fiat paulo quod diximus ante,

hoc animi demum ratio discernere debet,

nec possunt oculi naturam noscere rerum. 385
proinde animi vitium hoc oculis adfingere noli.

Context: following G.

I Plutarch, Col. 1109a—€ (Usener 250)

5 8 ofv 8fas 16 undev pdAdov elvae Toiov 7 Toiov "Emkoupeiw 8dypari xéxpnrar 7¢)
ndoas elvae ras 8¢’ alobfoews davracias dAnbeis. el yap dvoiv Aeydvrwy Tob uev adotnpov
elvas 7ov olvov, To 8¢ yAuicdv 0bdérepos Yevderar T} alobfoer, T{ wdAdov 6 olvos abornpos
7 yAokts éotw; Kai pv dovrpd ye TG adT Tovs uév s Bepud, Tods 3¢ ws Yuxpd
xpawnévous iBeiv Eom of pév yap fioxpdv, of 8¢ eppudv mepBiMew xeAedovaw . . . etrep
oy i paAdv éaruv 1) érépa Tijs érépas aAnbs alabnaus, einds éore kal 76 TBwp pij paddov
elvar Yuxpov 7 Bepudy . .. €l yap adbro {(16) pawdpevor €repov érépw pdoker Tis,
duddrepa elva Aywv Aédnbev. al 8¢ molvBpdAnTor ovpperpiar kal dppoviar
r@v mept Ta alofnripia mopwv al e moAvuiéiar Tav omepudTwy, G 87
maot xvpols kal dopals xkai xpoials évdieamapuéva Aéyovow érépav érépw
mowdTyTos Kweiv aloBnow olk dvrucpus els 16 un pudddov ra wpdypara
guvedatvovaw alrols; Tovs yap olopévous pevdeobar v aiabnew, 8t ra
évavria mdfn ywdpeva Tois xpwuévois dmo T adrdv Spdat, mapapvfoi-
wevor 8i8dakovow ws dvamepupuévwy kal ovppeprypévwy Spod T
mdvrwy, dAov 8¢ dAw meduxdTos évapudrTewy odk €oti THs alris
modryTos émadn wxal dvridmis ovdé mdot Tois pépear wwei mdvras
doabTws T6 Smokeipevov, MG éxelvois éxaaTol pdvois vTuyxdrovtes
mpos & ovupetpov éxovar Ty alabnow odk Spbas Siapdyovrar mept Tov
XP1GTOV 7 TOYNPOV 1 Aevkdy 7 un Aevkov elvar 76 mpdypa, Tas avTav
otdpevor BeBaroty alobBroets T() Tas AAwy dvaipeiv. Seiv 8¢ alabrjoer pév
undemg pdxecbar mdoor ydp dmrovrar Twds, olov ék myyds THS
modvutias éxdory AapPdvovoa 76 mpdodopov kal olkeiov: SAov 8¢ w7
KaTTyopeiv dmTopévovs pepdv: pumdé 16 avTo oleoBar Seiv mdoyew
dmavras, GAdovs kat’ Ay TodTyTa Kal Sdvauw adrod mdexovTas. dpa
8ei oxomeiv, Tives paov vlpwmor 76 p7) wdAdov émdyovor Tois mpdypacw 7 of mdv pév 76
alofnTov kpdpa mavrodamdy moloTirwy dmopaivovar  olupinTov WoTe yAetxos DAOTT-
puov” Eppew 8é podoyoiiar Tovs kavdvas avTois kar mavrdmaaw oiyeadae 76 kpeTTpov, dv

mep elhkpwés alafnrov dTobv kai i) modda éxaoTov dmodimway.
7 (x5 Einarson/De Licy 15 abriis (miar) Pohlenz 21 pyeued Dibner: uydé Sa- codd.

Context: reply to the Epicurcan Colotes’ attack on Democritus for allegedly holding
that things are ‘no more this than that’ (a standard sceptic formula, ¢f. 1F-G, 71C).
8 oupperpiar  Explained at 15A 23-5, 60-1.
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17 The criteria of truth

19 XPNOTOV §| wovnpév The argument en passant defends the objectivity of
moral qualities. ‘Good” and ‘bad’ are no doubt included on the ground that they are
reducible to the sensible properties ‘pleasant’ and ‘painful’.

17 The criteria of truth

A Diogenes Laertius 10.31

(1) év Tolvuv 76 Kavéw Aéywv éariv 6 "Emicovpos xpirijpia tijs dAnfeias

elvac Tas alobiaes kai mpodijpers kal ra wdby, (2) ol 8* Emikaipetot xal
| 2 “oos ’ Sy e a aqp g

1ds PavragTikas émfPords s Siavolas: Aéye 8¢ ai &v 4§ mpos HpéSorov

emiropt) xal év Tais Kvplais 86€acs.

2-4 ol 8’ 'Emuxobpetai—86fais secl. Diano 3 kai {adrés) Usener

Context: doxography of Epicurean canonic.

2 The same list appears at Cicero, Acad. 2.142.

2-3 For Epicurus’ own appeals to ¢avraorikn émpPol tis Swavolas, in
addition to the texts cited in vol. 1, 9o, sec 11E 15-16.

3—4 le.at B,Cand D.

B Epicurus, RS 24

(1) el Tv’ éxBaleis dmAds alobnow kal u1) Srarprioeis T6 Sobalduevor kara
76 mpocpevdpevor kal TO Tapov 70 kard v alebyow xal Ta mdby kal
wdoav davraoTikny émBoiy Tis Siavolas, ovvrapdfets kal Tas Aomds
alabioes i paralw 86¢y, dore 16 kpiripiov dmav éxfaleis. (2) € 3¢
BeBardiaes kal 76 mpoouevduevov dmav év Tais Sofaatikais évvolais kal
76 pu1) v émpapripnaw (... ) ok éxdelpers 16 diefevopévor dar’
énpnkas éan magay duiafriTnow kal mdoav xkpiow 106 dpbds 7 uy
8pbeds.

1-2 Katd 70 pevépevor BP: xail 76 mpoouévov F 5 mpoopevépevor BP: mpoopévov F - 6
hcunam ind. Mihll 67 dar’ éfnpyuas Usener: ds rernpyrds codd.

2, s mpoopevopevov  ‘Evidence yet awaited.” The reading mpoouévov has been
preferred here, at C 9, and at 18B 3, by all modern editors except Bollack [123]. It is
generally glossed as ‘that which awaits émpapripnacs’. But the passive form is the
reading of the best MSS both here and at C, and its shortening by a simple
haplography in the inferior MSS is likelier palacographically than that the same
dittography should have occurred independently three times. Even at 18B, where the
active form is found in all MSS, the illustration is ‘waiting to get near the tower and
find out what it looks like from close to’. This is quite inappropriate to mpoguévoy on
the traditional interpretation, according to which it is the belief, not the observer, that
does the waiting, There too, then, the passive form should be adopted.

C Epicurus. Ep. Hdr. 37-8

(1) mpdirov wév obv ra dmorerayuéva Tois $p8dyyows, & ‘HpdSore, Sei
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eldndévar, dmws v Ta Sofaldueva 7 {nTodueva 7 dmopodpeva Exwpev eis
Tabra dvayaydvres émxpivew, xal un dxpira mdvra Nuiv els dmepov
dmodetkviovow 7 kevols dBdyyovs éxwpev. dvdykm ydp 76 mpdTov
vwénpa kal’ éxaarov pOdyyov BAémeadar xai unlbév dmodeifews mpoa-
Seiobar, elmep éopev 16 {nTodpevoy 1 dmopovuevor kal dofalduevov éd’ S
dvdfopev. (2) elta kara ras alobijoeis 8ei mdvra Tnpeiv kal dmAds Tas
mapovaas émiPolds eite Sravoias €0’ Srov Simore TV kptTnplwy, Spoiws
8¢ xal Td vmdpyovra maly, Smws dv kai 76 mpoouevduevoy xkal T6 GnAov
Exwuev ols onpetwodueba.

3 post Auiv, § g: 7 d: om. cett. 7 elra Gassendi: eiTe codd.: €7¢ 7¢ Arndt 9 mpoapevdpevor BP:
npoapévoy FP(corr.)

Context: opening methodological recommendations of the Letter to Herodotus.

1—7  For discussion, see especially Striker [9}, 68—73. The absence of the actual
word mpéAmis is more economically explained (cf. vol. 1, 89) as due to Epicurus’
avoidance of excessive technical assumptions at the outset than by the suggestion
(Sedley [126], 14) that this part of Ep. Hdt. was writen before the term itself had been
introduced.

9 wpoopevopevov  Sceon B 2.

D Epicurus, Ep. Hdt. 82

80ev Tois mdfeor mpooexTéov Tois mapovo kal Tais alobioeot, kata uév T6
Kowov Tais kowais, katd 8¢ 16 idov Tais (dlais, xal mden T mapovoy xad’
ékaaTov TV kpLTplww vapyelq. dv yip rodrois mpooéxwpey, 6 Sev § Tdpayos
xai & Ppdfos éyivero éfairiodoyrooper Spbis xai dmodboouev, Smép Te peredspwv
alTiodoyodvres kai Tav Aotmdv TGV del mapeummTovTwy, Soa ¢ofel Tovs Aoimods

doxdrws.
1 mdfeot Bonnet: méae codd.

Context: the need to gear physical research to the goal of tranquillity (cf. 18C; 25B).
1-2  For xowal aloBjoes see Bignone [121] ad loc., and Striker 9}, 68, who
helpfully cites Philodemus, Rhet. 1.207, 2.4%, and Aristotle, Metaph. A.1, 981b14.

E Diogenes Laertius 10.33

(1) v 8¢ mpdAnyv Aéyovaw olovel kardAmpw % 8é¢av Spbiy 1) éwvorav 7
kafodikny vénaw évamokeyuévny, TouréoTi pviuny, Tol moAAdkis éfwlev
davévros, olov 10 TowoiTdy ot dvlpwmos”. (2) dua yap 1¢ pnbiva
dvBpwmos €00vs kara mpdAnyv kal 6 TVmOs adTod voeitat mpornyovpuévwy
Taw alobjoewy. (3) mavri obv dvdparti 16 mpdiTws SmoTeTayuévov dvapyés
éati- (4) xal odk dv élprioaper 76 {nroduevov el ui) mpdrepov éyviikerpey
avdrd: olov ‘76 méppw éaTws immos éativ 7 Pois;” el yap xara mpoAnpw
éyvawkévar moré Immou kal Bods popdv: (s) 008’ dv wvoudoauév Ti un
mpdTepov avTob kata mpdAmhw Tov Témov pabdvres. (6) évapyeis obv elaw
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18 Scientific methodology
‘ , . oy , o -
al mpodpeis: (7) kal 76 SofaaTov dmo mpoTépou Twos évapyods TpTTaL,
&b’ 6 dvadépovres Aéyopev, olov ‘miBev iouev €l ToiTé éaTw dvfpwmos;”
§ bmoreraypévor Gassendi (cf. € 1): émi- codd.

Context: doxography of Epicurcan canonic (immediately following 16B).

1 For Epicurus as originator of the term mpdAnyus, see 23E 3. For the Stoics’
definition and use of it, cf. 40A 3, N, S; and for the Pyrrhonists, 40T.

2 We punctuate after Touréort uwijunv, to make this a gloss on the preceding
two words. Other editors take it directly with what follows, but that severs roi
noMdkis k7A. from kardAypw 5 86€av kT)., leaving the latter as hopelessly weak
definitions of mpdAnyes.

6—9  For the same principle, see 23E 2, 40T 1; S.E., M. 1.57, 11.21; and cf. 39C 4.

18 Scientific methodology
A Sextus Empiricus, M. 7.211-16 (Usener 247, part)

(1) odxodv T@v Sofdv kara Tov *Emixovpov al pév ddnbeis elow ai 8é
evdeis, dAnbeis pév al Te émpapTupodpevar kal odk dvTyrapTupopeval
mpos Tis évapyeias, pevdeis 8¢ al Te dvriwaprupodpevar kai odk
émpaprupolpevar mpos Tis évapyelas. (2) €ari 8¢ émpapripnais pév
karTdAnyus 8¢ vapyelas Toi 16 Sofaldpevov TowolTov elvar 6moidy moTe
2 g . ; . , s v ,
&dofdlero, olov ITAdTwvos paxpdbev mpooidvros elxdfw pév xai Sofdlw
mapa 76 Stdornua 81 [TAdrwy éati, mpoanerdoavros 8¢ adrod mpogepap-
Tupify 6t 6 Ilhdrwv éoti, ovwaipedévros Tod Siaorinaros, xal
émepaprvpifin 8. adris Tis évapyelas. (3) odk dvripapripnots 8¢ éariv
s Sl , A ; Y A , .
dkodovdia Tob vmooralévros kail dofagbévros adhAov 7d darvouévw, olov
N ; - e ” . f
6 'Emicovpos Aéywv elvar xevdy, 8 mép éotw GbnAov, moTobTar &t
évapyods mpdyparos TobTo, Tis Kwhoews  un OvTos yap Kevos ovdeé
ximous dekev elvar, Témov uy) éxovros Tob Kivouuévou aduaros els o
mepioTigeTal dud 76 mdvra mAYpn elvar kai vaoTd: date 1 doéaclévr:
ddAw 7 dvripaprupeiv 76 pawduevov kunjoews oboms. (4) N pévrou
) .
avTipnaptipnats poxduevéy 1{ éoTi T obk dvripapTupioer v yap
dvaokevn) Tob pawouévov TG vmooTalévt a8MAw, olov 6 Lrwuros Aéye
\ PRSTRY P , . e 4 o 2y N
u elvac kevdy, E8mASy Tt d€idv, TovTw 8¢ obTws Ymoaralévri Speider 1o
dawdpevor ouvavaokevdleaBor, dyul 8" 7 xivnois: w1 Svros yap kevod
ka7’ dvdyxny o08é xivnois ylyverar xata Tov 718 mpodednAwuévoy Huiv
Tpémov. (5) doavTws 8¢ kai 1 odx émpapripnots dvrifovs éori T
2 N
émpaprupioer fv yap vménrwaois 8’ évapyelas Tob T6 Sofalduevov un
elvar TowobTov Smoidy mep €8ofdlero, olov méppwldév Twos mpogidvros
) .
elxdlopev mapa 10 Sidornua I[Tdrwvae elvai, dAAa ovvaipefévros Tod
taoTiparos Eyvwpev 8i° dvapyelas 61t odx éari ITIAdTwv. xal yéyove 16
TotobTov odk émpapTipnaist o yap émepaprupiln 1¢ dawouévw 76
Botalduevov. (6) 60ev 7 pév Empapripnos xai odi dvriwapripnais Tob
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Epicurean epistemology

1yA2 I , YU , \‘a .
dAnbés elvai T éori kpurijpiov, 1} 8¢ odk émypapTipnois kal dvripapTipy-
ats 700 Yeddos elvar. mdvrww 8¢ kpnmis kal Oepédios 7 évdpyera.

17 dvaawevs) codd : owavaowevy Gassendi

Context: immediately following 16E.

Our grounds for naming Antiochus as the source of this text (along with 16E), and
for questioning its evidential value, are fully argued in Sedley [243]. For a more
positive assessment, see especially Striker [9}.

B Diogenes Laertius 10.34

™ 8¢ 86tav xai YméAnw Aéyovow, dAnd 7€ paa kal hevdi: dv uév yap
émpaprupital ) un dvripaprupirar, dAnbi elvac édv 8¢ uy émypaprupi-
Tar 7 avripapropirar, Pevdi Tuyxdvew. 6fev (16) mpoouerdpevo v
elofxfn" olov 76 mpoopeivar kai éyyvs yevéofar 7o mlpyw xal palbeiv
omoios éyyls dalverar.

3 (1) Gassendi mpoopevd{peva v Sedley: mpoguévwy B: mpoauévov B(corr.): mpds pév &v FP
Context: immediately following 17E.

3 mpospevo(pevo)v See on 17B.
45 For the tower example, a standard one, sce 16E 4, G; 72F 2.

C Epicurus, Ep. Pyth. 85-8

(1) mpddTov pév obv un) dAro 71 Tédos éx Tiis Tepl peTedpwy yrdroews €iTe
katd ovvadiy Aeyopévwy eite avroredds vouilew {Bei) elvar fimep
drapaéiav xai niarw BéBaiov, xabdmep xal éni T@v Aowmdw. (2) pijre 76
advvarov kai mapaBidleobar uriTe Spolav xard mdvra Ty fewplav Exew 3
Tois mepl Blwv Adyots 7 Tois katd TV Tdv dAAwY dvaikdy mpoBAnpdTwy
xdBapaw, olov 61L 76 mdv odpa kal dvadis Pvois éoTiv 1§ 8TL Gropa
groixeia, xai mdvra T¢ TowadTa 87 Saa povaxnv éxer Tois paouévois
ovpdwriar: Smep émi TaW peredpwv oy Umdpyei, dAAd TadTd ye
mAeovaxiy €xer kal Tis yevéoews alriav kal Tis odolas Tais alobiceot
abudwvov karnyopiav. (3) od yap katd déiwpara xevd kai vopobeoias
Puoiodoynréov, dAX’ ws Ta dawdpeva éxkkaleirar od yap tSiodoyias kai
kevijs 88&ns 6 PBlos Huav éxe xpelav, dAAd Tod dfopvBws fuds Lijv. (4)
mdvra uév oy yivera: doeloTws kard mdvrwy {Tdv) xard mAeovayov
rpdmov éxkabaipopévaw ovpddvws Tois davouévors, 6ray Tis 76 mibavo-
Aoyoduevo imép adTdv SedvTws katadiny: Stav 8¢ Tis 16 uév dmodimy, T6
8¢ éxBdAy dpolws adudwrov v TG pawopévw, dilov 61t kal éx mavros
éxmimrer dvorodoynuaros, émi 8¢ Tov uvbov karappei. (s) onueia 8’ éml
TV év Tois peTedpors owvvTelovpévwy déper TV map’ Guiv Twa
dawouévwy, & OBewpeitar 7 mdpyer, xal ob 1d év Tois peTedpois
dawdueva: tavra ydp évdéxerar mAeovayds yevéabar. (6) T6 pévror
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ddvraopa éxdarov TnpnTéoy kai émi Td ouvanTdueva TovTw drapeTéov &
oUk dvTipapTupeitar Tois map’ Huiv ywouévors mAeovaxws auvreeiofar.

2 (86> Gassendi 6 odpa codd: odpalray Usener 7 8% Bignone: 4 codd & dmdpyer
Gassendi: bmdpxew codd. 11 iBiodoyias Stephanus: (diadoyias BP: 7dn ddoyias FP(corr) 13
(rav) Bignone 178" émd Usener: 8¢ 7 BP: 8¢ rwa FP(corr) 18 déper Kithn: dépewv cadd

Context: methodological introduction to Letter to Pythocles.

D Lucretius 5.509-33

(1) motibus astrorum nunc quae sit causa canamus.

(2) principio magnus caeli si vertitur orbis, s10
ex utraque polum parti premerc aera nobis

dicendum est extraque tenere et claudere utrimque;

inde alium supra fluere atque intendere codem

quo volvenda micant aeterni sidera mundi;

(3) aut alium subter, contra qui subvehat orbem, SIS
ut fluvios versare rotas atque haustra videmus:

(4) est etiam quoque uti possit caclum omne manere

in statione, tamen cum lucida signa ferantur;

(s) sive quod inclusi rapidi sunt aetheris aestus

quaerentesque viam circum versantur ct ignis 520
passim per cacli volvunt summania templa;

(6) sive aliunde fluens alicunde extrinsecus aer

versat agens ignis; (7) sive ipsi serpere possunt

quo cuiusque cibus vocat atque invitat euntis,

flammea per caelum pascentis corpora passim. 525
(8) nam quid in hoc mundo sit eorum ponere certum

difficile est; sed quid possit fiatque per omne

in variis mundis varia ratione creatis,

id doceo plurisque sequor disponere causas,

motibus astrorum quac possint essc per omnc; 530
e quibus una tamen sit et hic quoque causa necessest

quae vegeat motum signis; sed quace sit earum

praecipere haudquaquamst pedetemptim progredientis.

531 sit et hic Nencini: sit et haec Q: sit in hoc Munro: siet hic Bernays: siet haec Lachmann

Context: following Lucretius’ account of cosmogony. The corresponding text in
Epicurus is at Ep. Pyth. 92.

The various alternative explanations listed in the Letter to Pythocles and Lucretius
5.509—770 and 6.96ff. seem tn general to be culled from Presocratic sources. Virtually
any such theory is deemed intrinsically possible, provided only that it is sufficiently
mechanistic in character to exclude divine control (cf. 13). Those in the present
passage cannot be attributed with certainty: see Bailey [154] ad loc.
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E Lucretius 6.703—11

sunt aliquot quogue res quarum unam dicere causam

non satis est, verum pluris, unde una tamen sit;

corpus ut exanimum siquod procul ipse iacere 705
conspicias hominis, fit ut omnis dicere causas

conveniat leti, dicatur ut illius una.

nam neque eum ferro nec frigore vincere possis

interiisse neque a morbo neque forte veneno,

verum aliquid genere esse ex hoc quod contigit ei 710
scimus. item in multis hoc rebus dicere habemus.

710 verum Marullus: utrum OQ

Context: in the middle of a long serics of explanations of natural phenomena, paving
the way for four alternative explanations of the Nile’s flooding at 712—37.

F Philodemus, Sign. 11.32-12.31

, \ ., N , s . \
(1) TBepfélvov yap | 0676 Te dAnbed[eabali, T6 €l 76| mpdTov TO
SevTe[pov, Srav d|Anbés R 76 €l ur) 7[0 d]evTepov | [0D]8€ 76 mpdTOV, 0D
[xa]ra Tob7o | [ouv|dyerar 76 pdvov €war 7ov | [kara T|Rv dvackeviy
7pd||lmov dvayrkaoTikdy. (2) 76 yap €l un | To Sevrepov 008¢ T mpdTOw
) s P , A , ve g s
8|Anbés [y]iverar moré uév mapd|aov Tt Sevrépov xal’ vmébeow {ab} | a-
vagkevagbévros, map’ adryv | THv dvaokeviy abrob kal 16 mpd|Tov
dvapeirar, (3) kabdmep [€]xet | kal émi Tob €l éaTe kivyo[is] EaTwv | kevdy:
dvapefévros ya[p| kab’ d|méfeaw Tob kevod, mapa Yy | Ty dvaipeow
[adr]od kai 7 klvyots dvaipefii[aed’], dot’els 70 | kat’ dvaoxevi[v yév]os
s ; . N e 1y3A spoala Sy
évappdr|rew 16 TorobT[0" (4) moTe] 8’ 0¥x of|Tws dAXG map’ [adTé TO uy)
8vval[o]far 76 pév w[pdrolv Smd[px|ov {v)ol[eiv] 7 TorobTov [mdp]xov TS
8¢ | [8)evrep[ov) un [Smd]pxov § u[n] To[t]lodTov, (5) o[lo]v €[] IT|Ad]rww
éariv &v|[Bpwmos], kal Zwxlpdrlns éorlv dv|(fp|wn(os]: TovTou yap
s Pt > \ , Vo , s
aAnfovs | bvrlos dAn)bés [y]iverall] xal 76| el Zwxpdr[n]s odx €oTw
Y Y , ) MR ,
dvbpwmos, | 008¢ IT[Adr|wv éoriv dvfpwmos, | odyi [7]de T[] Zwkpdrous
dvaipéloer ovvavaoxev|d|leofali] Tov TTAd|rwra, dAa T py Svvja|7|-
[0v] | €tvai Tév uév Zw(x|pdrnv voeiv] | otk dybpw(mov, 7]ov 8¢ [I[AdTw]|-
va &VBPU)TTOV, [5] 87‘) Toﬁ K[ao,] l;’LDlléTﬂT[a] ZXETCU T[Pé]"ou.
4 76 Bedrepor 00E 16 mpdrrov Bahnsch: 76 mpdirov 08¢ 76 Sebrepor pap. 17 voeiv Sedley: dvar
Gomperz

For tuller apparatus, see De Lacy [152]
Context: reply to the Stoic Dionysius’ first two arguments against the Epicurcan
Similarity Method, reported in the lost portion of text preceding 42G. Philodemus’
source is his Epicurean master Zeno of Sidon (19.4-11).

17 voeiv  This, in preference to Gomperz's elva, is supported by Sign. 14.26,
33.1-9. The ‘inconceivability’ that one of the similar items should lack an essential
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property which the other possesses is presented in the De signis as an entirely cogent
ground of inference.

G Philodemus, Sign. 34.290-36.17

R , N N , ”
(1) Tois 8’ émdapBalvopévors tis xa’ Spodryra| onpeidaews 7 Te
mapaddayn | v elpypuévwv dvemiofpav|tds éort kal mds 16 xabo
Aap|Bdvouev, olov Adyov xdpw s | 6 dvfpwmos kafo dvl[p|wmos | GvyTds
éore 816 xal pagw v || uév mapijrar 76 kabd, Tov Adyov | dmpdBarov Smdptew, dv 8¢
nalpadapBdvyras, Td xar' dvaoxevliy yphoacfar rpémwr. (2) TO yap | Tdde
. NS oap 2y s , s NN .
auvmpriclar T8’ € dlvdyxns AapBdvouer [él¢ adlrod mdaw ols
mepiemégopev | Telewpijabar ToiTo maparodov|foiv, kai rabra motkidows
ék Tabd|rod yévous évretuynrdrwv | {diows kal mapadrayas kara r&A|Aa
o 1 P , , N ;
mpos AAA’ €[xoualt, Tdv 8¢ | To[io]iTwy kow[oT]i[r]wy mdo | pleT]éx-
ovot. (3) Tov [od]v dafuelv xali] | &]vl]pjwmov [kabo x]ai Ft &vBpew|m-
o5 | &o]ri BumTov [elv]ar, @ m[e]pimen|T]wrévar m[0Adois] kal mork[t|dois
d)vpui[moes éléarday|év | 8¢ rfoliobro ofdun|rwpa undlélmor’| épevp-
€ilv, l]s robvavriov | [re] pundév fuds émomdpel(voly, (4) doTe kara Tov
, - a Vo S o e
Tpomov | [Tov]|Tov eididfar kai éml rodlTwy Kali] éml Tav dAAwY éb’ dv
, | vy s > , PR
rdrropev 16 kabo xkal 76 i, | T[Ny BiéTyTa Svdeuxcvupélvov Tob un dAAws
7 ovv TobTwi | kal é¢ dvdykns mapakodov|@eiv TobTo ToUTwWL, () Kal 0UK
émi | v 8¢ dvaokevalopévov omluelov pdvov AauBavouévwr. kal émi
TobTwv 8¢ 70 md|ow mepimegeiv TodT’ Exovow | maparorovfoiv épydle-
Tat | v daBeBaiwow. éx ydp o | Td map’ juiv kwovpeva {1} mdvira
Siapopas pév dAdas éxew | kowov 8¢ 16 Sid xevwpdrwy, Tav|Tws To Kdv
Tois ddnlois, kal iva|pun mupds {odx} Svros 7 yeyovéros|d xamves
dvackevaalic T maviTws ral émi mdvrwy kamvov | €k mupds éxrpidue-
vov Tefelwpfiobar Sratewdpeba. (6) Siamilmrovow 8¢ xai xabBdgov od
, . ; P I YU , V.
owv|BAémovow 76 AapBdvew rfuds | 67t 008év dvriminTe Sia Téw | pawo-
pévay. od yap ixavov eis | 76 mpocdéfaclar Tas én’ éAdyi|oTov mapevkAi-
oes TAv drdpwy | 8id To TuxMpoy kal TO map’ Tuds, | dAAa de[i]
mpogemdeifalt] wal 7[d]|pnd’ dM[o] €[v Toirt|wr udxeablai]|rdv
) A
évafp]y[av].
8 xaré Gomperz: xal pap. 31—tz mle]p|memrlwnévarrlofioiro Sedley 12 und[émor] Sedley
For fuller apparatus, see De Lacy {152]
Context: Philodemus’ report of an oral contribution to the same Epicurean—Stoic
debate as in F by an unidentified Epicurean, replying to the Stoic proposal at 42G 4.
He accepts the suggested rewriting of the inference ‘Since all men familiar to us are
mortal, men everywhere are mortal” into the essentialist-sounding ‘Since the men
familiar to us are mortal in so far as they are men, men everywhere are mortal’, but
insists that the ‘in so far as’ premise is itself established empirically by the Epicurean
‘Similarity Method’. However, in being prepared to include ‘in so far as they are men’
in the premise, this Epicurean goes beyond Zeno of Sidon’s rejoinder to the Stoic
objection stated in 42G 3; cf. Sign..16.5-29, 22.28—23.7.
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2 1dv elpnpévev At 33.33-34.29 Philodemus’ Epicurean source has dis-
tinguished four uses of xa#4. (1) Necessary concomitant, e.g. ‘Men in so far as they are
men are prone to discase and ageing’; (2) definition and mpdAniis, e.g. ‘Man, in so far
as he is man, is a rational animal’; (3) attribute . . . (text truncated); (4) necessary
concomitant of an attribute, e.g. ‘(A man, in so far as he) is foolish, is utterly
unhappy’. However, he adds that all four usages express a necessary connexion, and
the thesis in the present passage that ‘in so far as’ premises are verified empirically
seems to be intended as equally applicable to them all.

19—21  On this argument from motion to void, see vol. 1, 32.

25—6  The inference from 76 map’ fuds to the atomic swerve is well attested, e.g.
at 20E 3, F. A similar inference from the existence of luck to that of the swerve is
attested only here and at Plutarch, Soll. an. 964¢ (Usener p. 351, 11), and the latter
passage is perhaps textually suspect. See further, Long [219], and cf. note on 20A 7.

26-8 This formal requircment of o« dvriuapripyots in confirmation of the
atomic swerve is fulfilled at 11H 249—50.

19 Language
A Epicurus, Ep. Hdt. 756

aya e ; S vy ae v s
(1) 6AAG prjy Smodnmréov kai Ty dow moAAd kal mavroia D7 abTdv TAV
mpayudrwv Sdaybivai Te xai dvayxaobivar, Tov 8¢ Aoyioudy Td vmo
TavTys mapeyyunbévra Sotepov émaxpifoiv kal mpogefevplonew, év uév
Tiot BaTTov, év 8¢ Tiar BpadiiTepov, kal év pév Tior mepiddors ai xpdvors
N e L, Y - v Y Yy
46 rav [dm6 Tod dmeipov] {IBiwv xperdv xara peilovs émddaes), v 8¢

vy . v Vo Y )

Tiow kat’ éXdTTous. (2) 60ev kal Ta dvduarta é¢ dpxiis u1) Béoer yevéabar,
Y s g, y o v ,
dAX’ avrds Tas ¢ioets 7av dvlpdmwy kald’ éxaora éfvy iBia magyovoas
mafn xai idia AapPavodoas pavrdopara iBiws Tov dépa éxmépmewv
oTeAAdpevor ¢’ éxdoTwy TGV Talddv kai T@v davrasudTwy, ws dv moTe
kal 1) mapa Tods Témovs Tw éBvadv Sradopa §- (3) GoTepov 8¢ kowds kah’
" y \ o o , N /
écagra €0vy 1o Bia TeBivar mpos T6 Tas dnAdaes frrov dudiBirovs
'yfvéueul dAAﬁAalg Km'\- UUVTO’.LUJTE”)‘US SnAOU'ILE’Vag (4) Tll’(‘l Bé Kﬂ.z 0';
ouvopdpeva mpdypara elogépovras Tods 8éras mapeyyvijoal Twas
$Odyyous: (s) Tovs {uév odv) dvayxkaoclévras dvadwrijcar, Tods 8¢ T
Aoytou@ élopévovs, kard Ty mAelotyy alriav obrws épunredoat.

s dmd oo dmeipov secl. Sedley: dmo rdw dmd Tob dmelpov secl. Mihll  (iSlww xpelwr)
Sedley  (xard peiovs émdiocis) Leopold 10§ Usener: efycodd. 12 dAN#Aars BPF(corr.):
-ous F: -ois Meibom 14 7ovs (uév obw) Sedley: (xai) rovs (uév) Gassendi: rovs del. Usener

Context: following the section on world formation which includes 13C.

9-10 It is not clear whether these differences are a primary or merely a
supplementary factor in the production of different languages and dialects: xai may
suggest the latter (see Brunschwig [248]), unless it is an instance of Epicurus’
redundant «ai (see Usener [133], 5.v.), as at 7B 29. Nor is it made clear how far
impressions and reactions result (a) from environmental differences (cf. 22B 1), and
(b) from differing racial physique (cf. 22Q 5—6).
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